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Las críticas al acuerdo entre Gobierno y PNV para cambiar el nombre de las tres provincias 
vascas trascienden al mundo de la política. Historiadores y filólogos se muestran muy críticos 
con Zapatero. "A los políticos no les hemos dado facultad alguna para que cambien las reglas 

de la ortografía". 

  
La Razón recoge este domingo la opinión de distintos historiadores, filólogos así como de miembros de la 
Real Academia de la Lengua y de la Historia sobre el cambio de nombre de las tres provincias vascas. En 
el acuerdo entre Gobierno y PNV para aprobar los presupuestos de 2011 y salvar así a Zapatero se 
incluye que a partir de ahora estas provincias se llamen Gipuzkoa, Araba y Bizkaia. 
Sin embargo, estos expertos se han manifestado en contra y critican esta cesión del Gobierno central. 
Por ejemplo,Gregorio Salvador afirma que "la lengua no se dispone con leyes políticas. Es como si, por 
un acuerdo con Gran Bretaña se dijera que ahora vamos a llamar London a Londres. Pues esto es lo 
mismo. Es una cosa tan disparatada...". Además, este miembro de la Real Academia afirma que "lo que 
resulta más indignante es que un presidente de Gobierno se dedique a hacer estos cambios por 
intereses partidistas". 

De forma similar se pronuncia Fernando García de Cortazar: "Me parece una barbaridad que el 
interés sectario del PSOE y del PNV llegue hasta la modificación del nombre de las cosas y el de las 
provincias vascas". El catedrático considera que "hechos como este tienen gravísimas consecuencias en 
la percepción negativa que tienen los ciudadanos de la política. Así, indica que "a los políticos no les 
hemos concedido facultad alguna para que cambien las reglas de la ortografía". "Estaría bien que la 
RAE tomara cartas en el asunto y atajara estas barbaridades lingüísticas", sentenció. 

Por su parte, Francisco R. Adrados espera que "Rajoy lo anule al día siguiente si en el futuro llega al 
poder. Por unos pocos votos para el presidente de Gobierno, estas personas son capaces de cambiar 
de nombre a todo". Por ello, este otro miembro de la Real Academia afirma que "No existe ninguna 
justificación histórica ni filológica. Es algo que decide Zapatero". 

Por último, otro miembro de la Real Academia, Luis Suárez cree también que "no existe ninguna 
justificación histórica ni lingüística". En su opinión, no hay ningún documento medieval ni 
contemporáneo que pueda respaldar este cambio. Lo que existe ahí es algo más profundo que no nos 
quieren explicar bien. Un pacto que se va a saldar con un precio muy alto. Me parece un disparate".  

 

 

comentario 
Fundación Lebrel Blanco 

El nacionalismo vasco ha reconocido un profundo deterioro y pérdida de la toponimia vasca, 
calificando esta pérdida como un factor esencial en lo que Jimeno Jurío considera - con tintes de exclusióny 
monopolio  vasquista -, la más “profunda e irreversible crisis de personalidad e identidad que ha 
experimentado Navarra en toda su historia”. 

 
Pero la evolución de las lenguas no puede quedar sujeta a decisiones parlamentarias – y 

menos a luchas parlamentarias que tienen un origen extralingüístico - ni a criterios evolutivos 
impuestos vía ley, decreto u orden funcionarial. Menos aún convertirse en arma arrojadiza.  

 
Como mucho, los gobiernos pueden “registrar” el uso real de las palabras en las hablas vivas 

según el tiempo, el uso y las circunstancias históricas. En ningún caso puede imponer a la sociedad la 
forma en que ésta deba comunicarse, ni pueden los poderes públicos usar la “goma de borrar” para 
reconducir retroactivamente la evolución de las lenguas – y menos por consideraciones de índole 
política y coyuntural - salvo asumiendo el ridículo científico, social y político que ello comporta.  

 
“También las palabras tienen su propia vida e historia” escribe Arturo Pérez-Reverte, miembro 

de la Real Academia Española.  
 

“La Lengua en el Crisol Navarro; 
 un caso de involución lingüística “por vía de furto o maña”, 2007 
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